
Δήλωση πιστότητας ΕΕ
The Toro Company ®, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, ΗΠΑ, δηλώνει ότι η/οι ακόλουθη(-ες) μονάδα(-ες):

Αρ. μοντέλου Αρ. σειράς Περιγραφή προϊόντος Περιγραφή τιμολογίου
07042EX 400000000 και

άνω
Όχημα γενικής χρήσης Workman GTX με
επιμηκυμένο πλαίσιο

WORKMAN GTX EXTENDED
CHASSIS - GASOLINE

07043EX 400000000 και
άνω

Ηλεκτρικό όχημα γενικής χρήσης
Workman GTX με επιμηκυμένο πλαίσιο

WORKMAN GTX EXTENDED
CHASSIS - ELECTRIC

Συμμορφώνεται(-ονται) με τις ακόλουθες οδηγίες:

2006/42/EΚ (ασφάλεια μηχανημάτων), 2014/30/ΕΕ (ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα)

Επίσης, τα ακόλουθα παρελκόμενα/εξαρτήματα συμμορφώνονται με τις παρακάτω Οδηγίες της ΕΕ, εφόσον έχουν
εγκατασταθεί στα παραπάνω μοντέλα σύμφωνα με τις παρεχόμενες οδηγίες:

Μοντέλο Περιγραφή Οδηγία
Εξαρτήματα/Παρελκόμενα για τα μοντέλα 07042EX

07144 ΚΙΤ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ
ΑΝΕΛΚΥΣΤΗΡΑ ΑΝΥΨΩΣΗΣ
12V, WORKMAN GT

2014/30/EΕ

07167 ΚΙΤ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ
ΑΝΕΛΚΥΣΤΗΡΑ ΑΝΥΨΩΣΗΣ
12V ΒΑΣΗΣ ΕΔΡΑΣΗΣ 6' –
WM GTX GAS

2014/30/EΕ

132-8579 ΚΙΤ ΦΩΤΩΝ ΣΗΜΑΝΣΗΣ ΚΑΙ
ΠΕΔΗΣΗΣ, GTX

2014/30/EΕ,
2006/42/EK

133-3016 ΚΙΤ ΚΟΡΝΑΣ 12V 2014/30/EΕ
133-3018 ΚΙΤ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗΣ
ΟΠΙΣΘΟΠΟΡΕΙΑΣ 12V

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

133-3019 ΚΙΤ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗΣ ΠΕΔΗΣ
ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ 12V

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

136-6323 ΑΣΥΡΜΑΤΟ ΚΙΤ
ΩΡΟΜΕΤΡΟΥ [GTX]

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

Εξαρτήματα/Παρελκόμενα για το μοντέλο 07043EX
07143 ΚΙΤ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ

ΑΝΕΛΚΥΣΤΗΡΑ ΑΝΥΨΩΣΗΣ
48V, WORKMAN GT

2014/30/EΕ

07168 ΚΙΤ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ
ΑΝΕΛΚΥΣΤΗΡΑ ΑΝΥΨΩΣΗΣ
48V ΒΑΣΗΣ ΕΔΡΑΣΗΣ 6' –
WM GTX ELC

2014/30/EΕ

131-8522 ΣΥΓΚΡΟΤΗΜΑ ΕΛΑΣΤΙΚΟΥ
ΣΩΛΗΝΑ ΧΕΙΡΑΝΤΛΙΑΣ

2006/42/EK

131-8549 ΚΙΤ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗΣ
ΟΠΙΣΘΟΠΟΡΕΙΑΣ 48V

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

133-0959 ΚΙΤ ΜΕΤΑΤΡΟΠΕΑ, GTX 2014/30/EΕ
133-3017 ΚΙΤ ΚΟΡΝΑΣ 48V 2014/30/EΕ
133-7127 ΚΙΤ ΣΗΜΑΝΣΗΣ ΚΑΙ

ΠΕΔΗΣΗΣ-WORKMANGTX
ELECTRIC

2014/30/EΕ

136-6324 ΑΣΥΡΜΑΤΟ ΚΙΤ
ΩΡΟΜΕΤΡΟΥ [GTX-E]

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

Εξαρτήματα/Παρελκόμενα για όλα τα μοντέλα
07032 Κιτ συστήματος προστασίας

σε περίπτωση ανατροπής
ROPS, WORKMAN GTX

2014/30/EΕ

07045 ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΚΙΤ
ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

07046 ΚΙΤ ΒΑΣΗΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ
ΦΟΡΤΙΟΥ

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

07047
07135

ΒΑΣΗ ΚΑΘΙΣΜΑΤΟΣ ΤΥΠΟΥ
BENCH (WORKMAN)

2006/42/EK

Μοντέλο Περιγραφή Οδηγία
07048
07134

ΒΑΣΗ ΚΑΘΙΣΜΑΤΟΣ ΤΥΠΟΥ
BUCKET (WORKMAN)

2006/42/EK

07049
07133

ΚΙΤ ΓΙΑ ΕΠΙΠΛΕΟΝ
ΕΠΙΒΑΙΝΟΝΤΕΣ, WORKMAN
GT

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

07140 ΚΑΛΥΠΤΡΑ WORKMAN GT 2006/42/EK
07141 ΚΑΛΥΠΤΡΑ ΓΙΑ ΚΙΤ ΓΙΑ

ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΕΠΙΒΑΙΝΟΝΤΕΣ,
WORKMAN GT

2006/42/EK

07142 ΚΟΥΒΟΥΚΛΙΟ WORKMAN
GT

2014/30/EΕ,
2006/42/EΚ

07146 ΣΥΓΚΡΟΤΗΜΑ
ΕΜΠΡΟΣΘΙΟΥ
ΚΟΤΣΑΔΟΡΟΥ ΜΕ
ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟ ΠΛΕΓΜΑ,
WORKMAN GTX

2006/42/EK

07147 ΣΥΓΚΡΟΤΗΜΑ
ΕΜΠΡΟΣΘΙΟΥ
ΚΟΤΣΑΔΟΡΟΥ ΧΩΡΙΣ
ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟ ΠΛΕΓΜΑ,
WORKMAN GTX

2006/42/EK

07148 ΚΙΤ ΕΠΙΠΕΔΗΣ ΒΑΣΗΣ ΑΠΟ
ΑΝΟΞΕΙΔΩΤΟ ΧΑΛΥΒΑ,
WORKMAN GT

2006/42/EK

07149 ΚΙΤ ΕΠΕΚΤΑΣΗΣ ΒΑΣΗΣ,
WORKMAN GT (180 CM)

2006/42/EK

07423 ΚΙΤ ΤΡΑΚΤΕΡΩΤΩΝ
ΕΛΑΣΤΙΚΩΝ - WORKMAN
GTX

2006/42/EK

116-7333 ΕΛΑΣΤΙΚΟ-20 8,00-10 2006/42/EK
131-8550 ΚΙΤ ΒΥΣΜΑΤΟΣ

ΡΕΥΜΑΤΟΛΗΠΤΗ 12V
2014/30/EΕ

133-3095 ΚΙΤ ΑΡΘΡΩΤΗΣ ΡΑΒΔΟΥ
ΖΕΥΞΗΣ ΚΛΑΣΗΣ 1

2006/42/EK

133-7116 ΚΟΤΣΑΔΟΡΟΣ ΜΠΙΛΙΑΣ RAM
[¼-20 x 0,50]

2006/42/EK

133-7128 ΚΙΤ ΛΑΜΠΤΗΡΑ-ΕΓΚΡΙΣΗΣ
ΤΥΠΟΥ, GTX

2014/30/EΕ

133-7145 ΚΙΤ ΕΛΑΤΗΡΙΩΝ
ΑΝΑΡΤΗΣΗΣ ΒΑΡΕΩΣ
ΤΥΠΟΥ [GTX]

2006/42/EK

136-6280 ΚΙΤ ΑΝΑΛΩΣΙΜΩΝ MVP 400,
WORKMAN GTX

2006/42/EK

137-2785 ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΟ ΠΙΣΩ
ΕΛΑΣΤΙΚΟ, GTX – K500
[20 x 8-10]

2006/42/EK

Μετάφραση του πρωτότυπου (EL) *3419-487* A 



Κοινοποιημένος οργανισμός: Intertek Testing and Certification Ltd., 4 Davy Avenue, Knowhill. Milton Keynes, MK5
8NL, Ηνωμένο Βασίλειο.

Η παρούσα δήλωση εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή.

Ο στόχος της δήλωσης είναι σύμφωνος με τη σχετική ενωσιακή νομοθεσία εναρμόνισης.

Πιστοποιημένο: Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος:

Marcel Dutrieux
Manager European Product Integrity
Toro Europe NV
Nijverheidsstraat 5
2260 Oevel
Belgium

John Heckel
Τεχνικός Διευθυντής Tel. +32 16 386 659
8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
November 21, 2017

 



EU Specifications
Δεδομένα ισχύος, μάζας και κραδασμών σχετικά με το μηχάνημα

Κραδασμός μεταδιδόμενος στο
σύστημα χεριού-βραχίονα

(m/s2) α

Κραδασμός μεταδιδόμενος σε
ολόκληρο το σώμα (m/s2)βΜοντέλο Ονομαστική

ισχύς (kW)
Μάζα

μηχανήματος
ǂǂǂ (kg) Στάθμη Αβεβαιότητα Στάθμη Αβεβαιότητα

07042EX 10,5 397 0,80 0,4 0,52 0,26

ǂ Με άδειες δεξαμενές στη συνήθη διάταξη λειτουργίας

α Προσδιορισμός σύμφωνα με το πρότυπο ISO 5349-1:2001

β Προσδιορισμός σύμφωνα με το πρότυπο ISO 2631-1:1997

Ηχητικά δεδομένα σχετικά με το μηχάνημα
Ηχητική πίεση (dBA)1 Στάθμη ακουστικής ισχύος (dBA)2Μοντέλο Στάθμη Αβεβαιότητα Στάθμη Αβεβαιότητα

07042EX 80 1 96 1

1 Στάθμες με στάθμιση Α, όπως μετρήθηκαν στη θέση του χειριστή, κατά τα οριζόμενα στο πρότυπο EN ISO 11201.

2 Προσδιορισμός σύμφωνα με το πρότυπο ISO 11094:1991.

 



BG: За да получите копие от този документ на вашия език, отидете на www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

CS: Kopii tohoto dokumentu ve svém jazyce získáte na adrese www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

DA: For at indhente en kopi af dette dokument på dit sprog skal du besøge www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

DE: Ein Exemplar dieses Dokuments in Ihrer Sprache erhalten Sie unter www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EL: Για να λάβετε αντίγραφο του εγγράφου αυτού στη γλώσσα σας μεταβείτε στη διεύθυνση
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EN: To obtain a copy of this document in your language, go to www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

ES: Puede obtener una copia de este documento en su idioma en www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

ET: Dokumendist enda keeles koopia saamiseks külastage veebilehte www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

FI: Tästä asiakirjasta saa omakielisen version osoitteesta www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

FR: Pour vous procurer une copie de ce document dans votre langue, rendez-vous sur
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

HU: Ha szüksége van a dokumentum egy példányára a saját nyelvén, letöltheti azt a
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx oldalról.

IT: La copia del presente documento nella vostra lingua è disponibile su www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

LT: Norėdami gauti šio dokumento kopiją savo kalba, apsilankykite www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

LV: Lai iegūtu šī dokumenta kopiju savā valodā, lūdzu, dodieties uz www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

NL: Voor een exemplaar van dit document in uw eigen taal, gaat u naar: www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

NO: For å få en kopi av dette dokumentet på ditt språk, gå til www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PL: Aby uzyskać kopię dokumentu dla swojego języka, należy przejść na stronę
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PT: Para obter uma cópia deste documento no seu idioma, vá a www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

RO: Pentru a obţine un exemplar al prezentului document în limba dumneavoastră, vizitaţi
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SK: Ak chcete získať kópiu tohto dokumentu vo svojom jazyku, prejdite na adresu
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SL: Za izvod tega dokumenta v vašem jeziku obiščite spletno stran www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SV: Gå in på www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx om du vill ha ett exemplar av det här dokumentet på ditt
språk.

 




